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Работна станция HP 

Карта за бързи справки 

 

    

  

 

 

HP поема ангажимент за намаляване на влиянието на продуктите си върху околната среда. Като част от нашите непрекъснати 

усилия HP пренася все повече съдържание в мрежата и на вашия твърд диск. Тази карта ви насочва към подходящите 

източници. Благодарим ви за покупката на работна станция НР. 

Откриване на ресурси за работната станция 

Къде да намеря? Вижте едно или повече от следните: 

Спецификации за 

бърза справка 

Видеоклипове за 

смяна и други 

ресурси 

Отидете на www.hp.com/go/quickspecs, за да видите Спецификациите за бърза справка за 

модела на работната станция. 

Отидете на www.hp.com/go/sml и изберете модела на вашата работна станция за достъп до 

видеоклипове за премахване и смяна и до други ресурси. 

Документация 

Отидете на http://www.hp.com/support и следвайте указанията, за да намерите своя продукт 

и за да видите списък на наличната документация. 

На работния плот на Windows® 7 изберете Старт, изберете Помощ и поддръжка на HP,  

след което изберете Документация на HP. 

В Windows 10 изберете Старт, изберете Всички приложения, изберете HP, след което 

изберете Документация на HP.  

На работния плот на Linux® стартирайте началната страница на браузъра по подразбиране на HP. 

Диагностика, 

отстраняване на 

неизправности, 

софтуер и драйвери 

Отидете на http://www.hp.com/support и следвайте указанията, за да намерите своя продукт. 

Можете да откриете следните видове помощ: 

 Отстраняване на проблем (документи за самостоятелна помощ) 

 Диагностициране на проблем 

 Онлайн чат със специалист на HP 

 Указания за клиенти или Известия за клиенти 

 Налични софтуер и драйвери 

Поддръжка в САЩ 

За поддръжка в САЩ отидете на http://www.hp.com/support и следвайте указанията, за да 

намерите своя продукт. Тук можете да използвате следните видове поддръжка: 

 Онлайн чат със специалист на HP 

 Телефонни номера на екипа за поддръжка 

 Адреси на сервизни центрове на HP 

Гаранционна 

информация 

Можете да откриете своята ограничена гаранция на HP в ръководствата за потребителя  

на вашия продукт и/или в CD или DVD диска, предоставен в кутията. Възможно е в някои 

държави или региони HP да предоставя отпечатана гаранция в кутията. В държави или 

региони, където не се предоставя отпечатана гаранция, можете да заявите копие на 

www.hp.com/go/orderdocuments. За продукти, закупени в Азиатско-тихоокеанския регион, 

можете да пишете на HP на адрес POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 

912006. Посочете името на продукта, своето име, телефонен номер и адрес за кореспонденция. 

Лицензионно споразумение с крайния потребител 

Като инсталирате, копирате, изтегляте или използвате по друг начин предварително инсталиран на компютъра софтуерен 

продукт, се съгласявате да се обвържете с условията на Лицензионното споразумение с крайния потребител (ЛСКП) на HP.  

Ако не приемете тези лицензионни условия, единствената компенсация е да върнете целия неизползван продукт (хардуер и 

софтуер) в рамките на 14 дни срещу пълно възстановяване на сумата, което зависи от съответните правила за възстановяване 

на вашия търговец. За допълнителна информация или за заявка за пълно възстановяване на стойността на компютъра се 

свържете със своя търговец. 
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Предупреждения 

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! За да намалите риска от електрически удар или повреда на оборудването: 

- Включвайте захранващия кабел към електрически контакт, който е лесно достъпен по всяко време. 
- Изключвайте компютъра от електрозахранването чрез изваждане на захранващия кабел от електрическия контакт. 
- Ако към захранващия кабел е предоставен преходник с 3 щифта, включвайте кабела към заземен контакт с 3 извода. 

Не деактивирайте заземяващия щифт на захранващия кабел, например чрез използване на адаптер с 2 щифта. 
Заземяващият щифт е важно предпазно средство. 

За повече информация относно безопасността и нормативните разпоредби, както и за информация относно изхвърлянето 
на батериите, вижте Декларациите за нормативните разпоредби, безопасността и околната среда, предоставени с 
ръководствата за потребителя. За да откриете ръководствата за потребителя на компютъра, вижте раздела „Откриване на 
ресурси за работната станция“. 

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! За да намалите риска от сериозно нараняване, прочетете Ръководството за безопасна и удобна 
работа, предоставено с ръководствата за потребителя. В него е описано правилното разполагане на работната станция и се 
съдържа информация за подходящата поза, както и за здравословните и правилни работни навици на потребителите на 
компютри. В Ръководството за безопасна и удобна работа има също и важна информация за електрическата и механичната 
безопасност. Ръководството за безопасна и удобна работа можете да откриете и в интернет на адрес http://www.hp.com/ergo. 

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Ако продуктът е доставен в опаковка, маркирана с този символ, , продуктът трябва винаги да  
бъде вдиган от двама души, за да се избегне нараняване поради тежестта на продукта. 

Описание на продукта 
Този продукт представлява многофункционален настолен компютър, настолен компютър, терминален компютър, работна 
станция или система за продажби на дребно. Той може да разполага с дисплей с тънък панел, тъчпад, процесор, оперативна 
памет (RAM), видеопамет VRAM, твърд диск, немагнитен твърд диск, вътрешен захранващ блок или външен променливотоков 
адаптер. В зависимост от модела на вашия компютър продуктите имат номинални параметри 90-265 V ac, 100-240 V ac,  
200-240 V ac, 220-240 V ac или 100-127/200-240 V ac, 50-60 Hz или 50/60 Hz, 1,5 A, 1,8 A, 2 A, 2,5 A, 3 A, 3,6 A, 4 A, 5 A, 5,2 A, 5,5 A, 
6 A, 8 A, 15 A, 20 A, 6/3 A, 8/4 A, 8-4 A, 12-8 A или 4,5-2,25 A. Променливотоковият адаптер има номинални параметри 100-240 V ac,  
50-60 Hz, 0,5 A, 0,6 A, 0,8 A, 1 A, 1,2 A, 1,4 A, 1,5 A, 1,6 A, 1,7 A, 1,9 A, 2 A, 2,2 A, 2,25 A, 2,31 A, 2,4 A, 2,5 A, 2,7 A, 2,9 A, 3,5 A, 3,6 A или 
4 A. Ако разполагате с безжична клавиатура, мишка и радиочестотно дистанционно управление, те имат номинални параметри 
1,5 V dc, 3 V dc, 3,2 V dc или 5 V dc, 5 mA, 10 mA, 20 mA, 25 mA, 30 mA, 40 mA, 50 mA, 60 mA, 80 mA, 100 mA или 300 mA. За достъп 
до най-новите ръководства на потребителя или упътвания за продукта отидете на http://www.hp.com/support и следвайте 
указанията на екрана, за да откриете своя продукт. 
 

Отзив за документацията 
HP се ангажира да осигурява документация, която отговаря на вашите нужди. За да ни помогнете да подобряваме тази 
документация, изпращайте ни всякакви предложения, коментари или грешки на имейл адрес doc.feedback@hp.com. Когато  
ни изпращате отзиви, включвайте и името на документа и номенклатурния номер. 

Бърза настройка 
Забележка: Конфигурациите може да са различни. 

1. Свържете мишката, клавиатурата и захранващия кабел към работната станция (1). 

2. Свържете монитор към работната станция (2). 

3. Включете захранващия кабел на работната станция и захранващия кабел на дисплея в електрически контакт (3). 

4. Свържете Ethernet кабел към извод RJ-45 (мрежа) или настройте WLAN връзка посредством интернет рутер. 

5. Свържете други периферни устройства (например принтер) според инструкциите, предоставени с устройството. 
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